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ІСТОРИЧНИЙ ПАСПОРТ СИНТАКСИЧНОГО ТЕРМІНА  
ЯК ДОКУМЕНТУВАННЯ ЙОГО ЕВОЛЮЦІЇ

Термінологічний матеріал, дібраний із джерел – граматик, словників, наукових статей 
тощо, відображає динаміку синтаксичної терміносистеми й дозволяє систематизувати відомості 
про еволюцію синтаксичного терміна. Результатом такої праці є документування, впорядкуван-
ня й узагальнення отриманої інформації. 

Мета нашої статті – представлення моделі історичного паспорта синтаксичних термінів. 
Це дослідницький інструмент, який узагальнює відомості про джерело, час фіксації та регіональ-
не поширення певного терміна. Систематизація таких відомостей щодо кожного синтаксичного 
терміна української мови дозволить у подальшому використати їх у словнику, який не лише роз-
криватиме зміст відповідного терміна, а й репрезентуватиме динаміку його форми й семантики, 
а також пріоритети мовознавців у виборі та використанні тих чи тих назв. Відповідно, мета укла-
дання такого паспорта зумовлює його структурну організацію. На нашу думку, матеріал історич-
ного паспорта доцільно представити п’ятьма зонами. 

І зона – реєстровий термін. Використовуємо сучасне термінологічне позначення, засвідчене 
в енциклопедії «Українська мова» [66].

ІІ зона – фіксація терміна до досліджуваного періоду, тобто до ХІХ ст., якщо це можли-
во встановити. Джерельною базою цього періоду є перші слов’янські грматики XVI – XVII ст.: 
«Грамматика доброглаголиваго еллинословенскаго языка» (1591) [40], «Граматіка словенска» 
Л. Зизанія (1596) [25], «Грамматіки Славенския правилное Сунтаґма» (1619) Мелетія Смотриць-
кого [60], «Грамматіки, или Писменица языка Словен(ъ)скагω тщателемъ вкратцҍ здана в(ъ) 
Кремѧнци року а ҃хл҇и» (1638) невідомого автора [40], а також Покажчика давніх слов’янських 
філологічних термінів [40].

ІІІ зона презентує формування номінацій, формальних та семантичних видозмін терміна в 
ХІХ – середині ХХ ст. Подаємо контексти вживання, зафіксовані в джерелах зазначеного періоду 
(якщо є). Добір матеріалу здійснюємо шляхом суцільної вибірки з мовознавчих праць першої по-
ловини ХІХ ст. [6; 8; 9; 12; 48], другої половини ХІХ ст. [20; 46; 47; 49; 54; 61; 73], початку – 50-х 
років ХХ ст. [2; 3; 4; 5; 10; 13; 14; 17; 18; 23; 24; 27; 28; 29; 30; 32; 33; 34; 35; 36; 37; 38; 39; 41; 43; 
44; 45; 50; 51; 52; 55; 56; 57; 58; 59; 64; 71; 72; 74; 75], лексикографічних джерел та покажчиків 
термінів [1; 15; 31; 42; 66; 68; 69; 70]. Окрім усіх зафіксованих номінацій, подаємо контексти 
вживання, засвідчені в джерелах зазначеного періоду, тобто фіксуємо зміни в семантиці термінів.

IV зона представлена сучасним періодом. Джерельна база – це праці, які фіксують кодифі-
коване терміновживання. Послуговуємося передусім словниками лінгвістичних термінів, серед 
яких «Словник лінгвістичних термінів» Д. С. Ганича та І. С. Олійника (1985) [11], «Українська 
мова: короткий тлумачний словник лінгвістичних термінів» С. Я. Єрмоленко та ін. (2001) [21], 
праця «Сучасна лінгвістика: Термінологічна енциклопедія» О. Селіванової (2006) [62], енцикло-
педія «Українська мова» (2007) [66], енциклопедія «Українська мова» за ред. М. І. Муромцева 
(2011) [67] та ін. Залучено граматики української мови – «Граматика української мови: Син-
таксис» І.  Р.  Вихованця (1993) [7], «Граматика української мови в таблицях» М.  Я.  Плющ та 
Н. Г. Грипас (2004) [53], «Теоретична граматика сучасної української мови. Морфологія. Синтак-
сис» А. П. Загнітка (2011) [22]. Матеріал узято також із посібників для вищої школи, які мають 
рекомендацію МОН і висвітлюють теорію сучасного синтаксису – «Синтаксис сучасної україн-
ської мови: Схеми і таблиці» Н. В. Гуйванюк (1999) [16], «Теоретичний синтаксис сучасної укра-
їнської літературної» Н. Л. Іваницької (1999) [26], «Синтаксис української мови» К. Ф Шульжу-
ка (2004) [76], «Синтаксис української мови» П. С. Дудика та ін. (2010) [19], «Сучасна українська 
мова: Синтаксис» за ред. А. К. Мойсієнка (2013) [63]. 

V зона вміщує дослідницькі коментарі щодо тенденцій розвитку форми й семантики аналі-
зованого терміна.

Проілюструємо викладене історичним паспортом синтаксичного терміна синтаксис.
І. Реєстровий термін:
СИНТАКСИС [66, 614]
ІІ. Фіксація до ХІХ ст.:
Сочиненїє [40, 221; 60, 128]; сγнтаѯіс / сγнтаѯісъ / [25, 71; 40, 221; 60, 128]; сγнтаѯи(с)  

[40, 221].
Контексти вживання: «Сγнтаѯіс єсть третіѧ часть Грамматїки / Славенски Сочиненїє 

нарицаємаѧ: яже реченіѧ ко осми слова частемъ возносимаѧ / извҍстнымъ нҍкоимъ чином оучитъ 
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сочинѧти / и тҍмъ сокровенъ ихъ разумъ ω(т)кривати» [60, 379]. «Сγнтаѯи(с) єсть, яже оучитъ 
осмъ частїй слова сложнҍ съчинѧти и съве(р)ше(н)нҍ и(х) разумъ ωбѧвлѧти» [40, 153].

ІІІ. Досліджуваний період:
Cочиненіє [48, 23]; сочиненія [8, 246]; складніе [8, 188]; словосочиненіе [8, 188]; наука о рече-

няхь [49, 124]; скла́дня [49, 124]; словосочиненье [20, 111]; словосочиненьє [47, 170; 61, 132; 29, 
74]; складня́ [15, 14; 36, 94; 24, 3; 44, 4]; сінтаксіс [36, 94]; синтакса [38, 237; 13, 6; 27, 3; 59, 
183; 74, 5]; синтаксисъ [42, 67; 10, 103]; синтаксис [41, 3; 24, 3; 31, 156; 3, 5]. 

Контексти вживання: «Словосочиненьє учить, після яких правил слова в бесіді сочиняють-
ся, щоби виразити мисль» [47, 170]; «Синтаксисом або складнею зветься частина граматики, ко-
тра розглядає стосунки слів у розмові» [24, 3]; «Синтаксис вивчає всі види здійснюваних у мові 
сполучень слів у групи <…> предмет становить вивчення ознак, за якими пізнається закономірна 
для кожної мови сполучуваність одного з одним відповідно оформлених слів (так званих словоспо-
лучень) і словосполучень, із яких утворюються відносно закінчені відрізки думки – речення, що 
сполучається одне з одним у складні речення та ще більше смислових цілостей – надфразних єднос-
тей» [3, 5]; «Синтаксис – учення про словосполучення і речення, тобто розділ граматики, у якому 
вивчаються способи об’єднання слів і їх розміщення в словосполученні і в реченні, будова речення 
та його складових частин, структурні типи речень, їх значення та умови вживання» [31, 156].

IV. Сучасний термін: синтаксис [7, 3–6; 62, 543; 66, 615]. Енциклопедія «Українська мова» 
містить історичні терміни синтакса, складня [66, 614; 66, 628]. 

Контексти вживання: «Синтаксис (від гр. syntaxis – побудова, сполучення, порядок) – 
1) граматична будова речень та словосполучень і способи поєднання у них слів, а також прави-
ла творення й функціонування речень і словосполучень (синтаксис мови); 2) розділ граматики, 
який вивчає граматичну будову речень і словосполучень, їхні типи, функції та особливості вжи-
вання, роль у них слова» [66, 615]; «Синтаксис – розділ мовознавства,що вивчає засоби і спосо-
би розбудови зв’язного мовлення» [63, 9]; Синтаксис частин мови (прислівних зв’язків, слово-
сполучення, синтаксис речення, актуальний синтаксис, синтаксис тексту [66, 615]; синтак-
сис слова, синтаксис словосполучення, синтаксис речення, синтаксис конструкцій, більших 
за речення [53, 90]; «малий» синтаксис: синтаксис синтаксеми, синтаксис словосполучення; 
«великий» синтаксис: синтаксис простого речення, синтаксис складного речення, синтаксис 
тексту [16, 4]; синтаксис складного цілого, синтаксис зв’язного мовлення, синтаксис тексту, 
гіперсинтаксис, суперсинтаксис, макросинтаксис, синтаксис словосполучення, синтаксис 
речення [62, 545]; комунікативний синтаксис, стилістичний синтаксис, синтаксис тексту, 
когнітивний синтаксис, семантичний синтаксис, генеративний синтаксис [62, 546]; праг-
матичний синтаксис, дериваційний синтаксис [22, 619]; експресивний синтаксис [22, 820]; 
структурний синтаксис [22, 606]; функціональний синтаксис [22, 416].

V. Коментар:
У другій зоні представлено синтаксис (сγнтаѯіс) як складник граматики поряд із орфогра-

фією, етимологією і просодією. У перших слов’янських граматиках зафіксовано фонетичну варі-
антність сγнтаѯіс / сγнтаѯісъ; сγнтаѯіс і сγнтаѯи(с). Про конкуренцію питомого і запозиченого 
свідчить вживання термінів сочиненїє і сγнтаѯіс / сγнтаѯісъ / сγнтаѯи(с). Контексти вживань 
ілюструють розвиток теорії синтаксичних відношень. 

У третій зоні широко представлена варіантність. У джерелах ХІХ ст. переважають російсько-
мовні варіанти: сочиненіє, сочиненія, словосочиненіе, словосочиненье, словосочиненьє, також за-
свідчено вплив польської мови – складніе, скла́дня. У працях першої половини ХХ ст. функціо-
нують номінації грецького походження: синтаксисъ, синтаксис, сінтаксіс, синтакса, а також 
польського з наголосом на останньому складі: складня́. Отже, творення терміна супроводжував 
уплив російської, польської та грецької мов. З огляду на назву синтакса відзначимо прагнення 
граматистів надати грецькій номінації українського характеру та посилення інтересу до влас-
них надбань. Історія номінацій відображає пріоритети мовознавців у виборі того чи того терміна. 
Контексти терміновживання показують різне розуміння природи номінованого поняття, а також 
розширення семантики, що призводить до зростання числа похідних термінів. Зокрема, від тер-
міна синтаксис утворено номінації на позначення напряму досліджень та підрозділу відповідно 
до центральної синтаксичної одиниці. 

Матеріали паспортів термінів дають можливість укласти статті до історичного словника син-
таксичних термінів української мови, який постане вичерпним довідником не лише з історії син-
таксичної термінології, а й із історії української наукової мови загалом. 
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Анотація. У статті представлено модель історичного паспорта синтаксичного терміна 
як узагальнення його еволюції. Запропонований дослідницький інструмент є передумовою ство-
рення історичного словника синтаксичних термінів, який репрезентує життя терміна: дина-
міку форми й семантики, закономірності функціонування, пріоритети мовознавців у виборі та 
використанні тих чи тих назв. 

Ключові слова: історичне термінознавство, синтаксичний термін, джерела синтаксичної 
термінології, історичний паспорт синтаксичного терміна.

Summary. The article presents the model of the historical passport of the syntactic term as a 
generalization of its evolution. The proposed research tool is a prerequisite for creating a historical 
dictionary of syntactic terms that represents the life of a term: the dynamics of form and semantics, 
the regularities of functioning, the priorities of linguists in the choice and use of those or other names.

The purpose of such passport compiling demands some structural elements represented by five 
zones. The first zone is a register term. The second zone illustrates fixation of the term in the investigated 
period, that is, until the nineteenth century. The third zone presents the formation of nominations, 
formal and semantic modifications of the term during the period under consideration. The fourth zone 
is represented by modern terms and their usage and the final, fifth zone contains research comments.

Materials of passports of terms give an opportunity to write articles to the historical dictionary 
of syntactic terms of the Ukrainian language, which will become an exhaustive guide not only to the 
history of syntactic terminology, but also to the Ukrainian scientific language as a whole. The compiling 
of the historical terminological passport requires careful elaboration of the relevant sources, the choice 
and analysis of which is an important stage of the study.

Historical passport of syntactic terms objectifies the history of the syntactic terminology 
formation in Ukrainian language, defines its periodization and clarifies the contribution of linguists 
in its formation and development.

Key words: hystorical terminology, Ukrainian syntactic terminology, sources of syntactic terms, 
historical passport of syntactic term.
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